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OSTRZEŻENIA
1. Jeśli kabel lub wtyczka jest uszkodzona, nigdy nie rozkręcaj ich samodzielnie. 

2. Wyjmij wtyczkę po zakończeniu masażu oraz podczas czyszczeni urządzenia.

3. Przestań używać, jeśli czujesz się niekomfortowo.

4. Nie nalewaj wody ani innych płynów na urządzenie.

5. Osoby z żylakami nie powinny korzystać z urządzenia.

6. Nie używaj podczas miesiączki lub ciąży.

7. Skonsultuj się z lekarzem, jeśli masz hipoglikemię lub nadciśnienie.

8. Aby utrzymać zdrowie ciała, nie wykonuj gua sha codziennie. 

9. Nie używaj, gdy twoje ciało jest mokre.

10. Produkt nie może być traktowany jako lekarstwo ani urządzenie medyczne.

11. Nie używaj w środowiskach, które są bardzo gorące lub wilgotne.

12. Produkt nie powinien być używany podczas jazdy ani chodzenia.

13. Przechowuj w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od kurzu i substancji 

korozyjnych. 

Zalecenia przed i po użyciu urządzenia
1. Unikaj używania elektrycznej bańki chińskiej na obszarach twarzy, szyi i klatki 

piersiowej.

2. Zamiast skupiać się na jednym miejscu, wykonuj masaż partiami ciała.

3. Zanim zdecydujesz się na masaż bańką, skonsultuj się z lekarzem, 

szczególnie jeśli masz jakiekolwiek choroby lub dolegliwości.

4. Po masażu ciała bańką chińską zaleca się wypicie dwóch szklanek wody i 

odpoczynek przez około godzinę.

5. Po masażu unikaj przeciągów i wiatru, ponieważ masaż otwiera pory skóry.

6. Jeśli chcesz pójść pod prysznic po masażu, lepiej zrób to po około 3 

godzinach.

7. Masaż nie powinien być codzienny. Zaleca się przeprowadzanie sesji masażu 

z przerwą 5-7 dni między sesjami.

Jak używać
1. Naciśnij   , aby włączyć. Tryb domyślny czerwone światło jest włączone.

2. Długie naciśnięcie   , aby wyłączyć.

3. Krótkie naciśnięcie   , aby przełączyć poziomy. Długie naciśnięcie   , aby 

wyłączyć funkcję.

4. Krótkie naciśnięcie   , aby zmienić temperatury. Długie naciśnięcie   , aby 

wyłączyć funkcję.

5. Krótkie naciśnięcie    , aby włączyć lub wyłączyć czerwone światło.

A. Tryb domyślny: czerwone światło.

B. Tryb ciśnienia: poziom 1 - poziom 2 - poziom 3 - poziom 4 - poziom 5.

C. Tryb ogrzewania: poziom 1 (38±3°C) - poziom 2 (41±3°C) - poziom 3 (44±3°C).

UWAGA: Nie używaj urządzenia podczas ładowania.

Masaż grzbietu - od dołu do góry,

Podeszwa stopy - od pięty do palców,

Brzuch - ruchy okrężne lub od dołu do góry,

Ramiona - od dołu do góry,

Masaż nóg - należy rozpocząć od masażu łydek kierując ruchy od dołu ku 

górze, następnie przechodząc do ud i pośladków.
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WYMIANA FILTRA

Otwóż osłonę filtra 

znajdującą się 

“pod spodem” bańki.

Wyjmij

osłonę filtra

Włóż bawełniany

filtr do środka 

Zamontuj osłonę

filtra na miejsce

Włącz/Wyłącz 

Stopnie ciśnienia

Stopnie grzania

Czerwone światło włącz/wyłącz

8 sztuk magnetycznych kamieni

Gniazdo ładowania
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Ładowanie
W celu naładowania urządzenia, należy podłączyć kabel USB do przejściówki, a 

następnie do gniazda zasilania, bądź bezpośrednio do portu USB komputera.

Podczas ładowania świeci się pomarańczowe światło, gdy bateria jest 

naładowane w pełni, zapali się zielone światło. 

UWAGA: Podczas ładowania nie można jednocześnie korzystać z urządzenia.

Czyszczenie
1. Wyłącz urządzenie przed przystąpieniem do jego czyszczenia.

2. Użyj miękkiej, suchej szmatki do czyszczenia urządzenia. Jeśli uznasz, że jest 

ono bardzo brudne, wyczyść je przy użyciu chusteczek z alkoholem.

3. Nie należy nalewać wody ani substancji żrących do urządzenia.

4. Podczas czyszczenia należy pamiętać także o wypłukaniu bawełnianego 

filtra lub wymianie na nowy.

Rozwiązywanie problemów
Jeśli napotkasz problemy podczas korzystania z produktu, proszę skorzystaj z 

poniższych wskazówek i rozwiązań:

Jeśli produkt nadal jest w stanie awarii lub nie można go używać, proszę 

wyłączyć zasilanie.

Nie demontuj ani nie naprawiaj produktu samodzielnie.

Jeśli produkt zostanie rozebrany lub uszkodzony, gwarancja zostanie 

unieważniona, a firma nie ponosi odpowiedzialności za żadne konsekwencje 

wynikające z tej sytuacji.

Problem: Produkt nie działa

Przyczyna: 

1. Niski poziom naładowania baterii.

2. Kabel ładowania lub adapter nie jest poprawnie podłączony.

Rozwiązanie:

1. Naładuj produkt przed użyciem.

2. Sprawdź, czy kabel ładowania lub adapter są prawidłowo podłączone.

EN | Cupping device EN | Cupping device 

CZ | Čínská bublinaEN | Cupping device CZ | Čínská bublina CZ | Čínská bublinaCZ | Čínská bublinaEN | Cupping device 

WARNINGS
1. If the cable or plug is damaged, never disassemble them by yourself.

2. Remove the plug after finishing the massage and during device cleaning.

3. Stop using if you feel uncomfortable.

4. Do not pour water or other liquids on the device.

5. People with varicose veins should not use the device.

6. Do not use during menstruation or pregnancy.

7. Consult a doctor if you have hypoglycemia or hypertension.

8. To maintain body health, do not perform gua sha every day.

9. Do not use when your body is wet.

10. The product cannot be treated as medicine or a medical device.

11. Do not use in environments that are very hot or humid.

12. The product should not be used while driving or walking.

13. Store in a safe and dry place, away from dust and corrosive substances.

Recommendations before and after using the device
1. Avoid using the electric Chinese cupping device on the face, neck, and chest 

areas.

2. Instead of focusing on one spot, massage body parts.

3. Before deciding on cupping massage, consult a doctor, especially if you have 

any diseases or ailments.

4. After a cupping massage, it is recommended to drink two glasses of water 

and rest for about an hour.

5. After the massage, avoid drafts and wind as massage opens the skin pores.

6. If you want to take a shower after the massage, it's better to do so after about 

3 hours.

7. Massage should not be daily. It is recommended to conduct massage 

sessions with a break of 5-7 days between sessions.

VAROVÁNÍ
1. Pokud je kabel nebo zásuvka poškozena, nikdy je nerozšroubujte sami.

2. Po ukončení masáže a během čištění zařízení odpojte zástrčku.

3. Pokud se cítíte nepříjemně, přestaňte používat.

4. Na zařízení nepřelévejte vodu ani jiné kapaliny.

5. Lidé s křečovými žilami by neměli zařízení používat.

6. Nepoužívejte během menstruace nebo těhotenství.

7. Pokud máte hypoglykémii nebo hypertenzi, poraďte se s lékařem.

8. Pro udržení zdraví těla neprovádějte gua sha každý den.

9. Nepoužívejte, když je vaše tělo mokré.

10. Produkt nelze považovat za lék nebo lékařské zařízení.

11. Nepoužívejte v prostředí, které je velmi horké nebo vlhké.

12. Produkt by neměl být používán při řízení nebo chůzi.

13. Skladujte na bezpečném a suchém místě, daleko od prachu a korozivních 

látek.

RADA PŘED A PO POUŽITÍ ZAŘÍZENÍ
1. Vyhněte se používání elektrické čínské baňky na obličeji, krku a hrudi.

2. Namísto zaměření se na jedno místo provádějte masáži částí těla.

3. Před rozhodnutím o masáži baňkou se poraďte s lékařem, zejména pokud 

máte nějaké nemoci nebo potíže.

4. Po masáži baňkou se doporučuje vypít dvě sklenice vody a odpočívat asi 

hodinu.

5. Po masáži se vyhněte průvanům a větru, protože masáž otevírá póry kůže.

6. Pokud se chcete osprchovat po masáži, je lepší to udělat asi po 3 hodinách.

7. Masáž by neměla být denní. Doporučuje se provádět masážní sezení s 

přestávkou 5-7 dní mezi sezeními.

 

FILTER REPLACEMENT

Open the filter cover 

located underneath 

the cup.

Remove the 

filter cover.

Insert the cotton 

filter inside.

Mount the filter 

cover in place.

Turn on/Turn off

Pressure levels

Heat levels

Turn on/Turn off the red light

8 pieces of magnetic stones

Charging socket

 

WYMIANA FILTRA

Otevřete kryt

 filtru umístěný 

pod šálkem.

Odstraňte 

kryt filtru.

Vložte bavlněný 

filtr dovnitř.

Namontujte kryt 

filtru na své místo.

Zapnout/Vypnout

Stupně tlaku

Stupně ohřevu

Zapnout/Vypnout červené světlo

8 kusů magnetických kamenů

Zásuvka na nabíjení

How to use:
1. Press    to turn on. The default mode is with the red light on.

2. Long press    to turn off.

3. Short press   , to switch modes. Long press    , to turn off the function.

4. Short press    to change temperatures. Long press    to turn off the function.

5. Short press    to turn the red light on or off.

A. Default mode: red light.

B. Pressure mode: level 1 - level 2 - level 3 - level 4 - level 5.

C. Heating mode: level 1 (38±3°C) - level 2 (41±3°C) - level 3 (44±3°C).

NOTE: Do not use the device while charging.

Back massage - from bottom to top,

Sole of foot - from heel to toes,

Abdomen - circular or bottom to top movements,

Arms - from bottom to top,

Leg massage - start with calf massage directing movements from bottom to 

top, then moving to thighs and buttocks.

Jak používat:
1. Stiskněte    pro zapnutí. Výchozím režimem je zapnuté červené světlo.

2. Dlouze stiskněte    pro vypnutí.

3. Krátkým stisknutím    přepněte režimy. Dlouze stiskněte    pro vypnutí funkce.

4. Krátkým stisknutím    změníte teploty. Dlouze stiskněte    pro vypnutí funkce.

5. Krátkým stisknutím    zapněte nebo vypněte červené světlo.

A. Výchozí režim: červené světlo.

B. Režim tlaku: úroveň 1 - úroveň 2 - úroveň 3 - úroveň 4 - úroveň 5.

C. Režim ohřevu: úroveň 1 (38±3°C) - úroveň 2 (41±3°C) - úroveň 3 (44±3°C).

POZNÁMKA: Nepoužívejte zařízení během nabíjení.

Masáž zad - odspodu nahoru,

Dláždění nohou - od paty k prstům,

Břicho - kruhové nebo odspodu nahoru,

Paže - odspodu nahoru,

Masáž nohou - začněte masáží lýtek směrem odspodu nahoru, pak přejděte na 

stehna a hýždě.

Nabíjení
K oplnění zařízení připojte USB kabel do adaptéru a poté do zásuvky nebo 

přímo do USB portu počítače. Během nabíjení svítí oranžové světlo a po nabití 

baterie září zelené světlo. UPOZORNĚNÍ: Během nabíjení není možné zařízení 

používat.

Čištění
1. Před zahájením čištění zařízení vypněte.

2. K čištění zařízení použijte měkký suchý hadřík. V případě silného znečištění 

použijte utěrky s alkoholem.

3. Zařízení nezalévejte vodou ani žádnými žíravými látkami.

4. Při čištění nezapomeňte vypláchnout bavlněný filtr nebo jej vyměňte za 

nový.

Řešení problémů
Pokud máte s produktem problémy, postupujte podle následujících tipů:

1. Ujistěte se, že je zařízení vypnuté.

2. Zkontrolujte, zda je baterie nabitá.

3. Ujistěte se, že je USB kabel správně připojen.

Problém: Produkt nefunguje

Příčiny:

1. Nízká úroveň nabití baterie.

2. USB kabel nebo adaptér je špatně připojený.

Řešení:

1. Před použitím zařízení jej nabijte.

2. Zkontrolujte, zda je USB kabel nebo adaptér správně připojený.

Charging
To charge the device, connect the USB cable to the adapter and then to the 

power outlet or directly to the USB port of the computer. During charging, the 

orange light is on, and when the battery is fully charged, the green light will 

appear. 

NOTE: The device cannot be used while charging.

Cleaning
1. Turn off the device before starting cleaning.

2. Use a soft, dry cloth to clean the device. If heavily soiled, use alcohol wipes.

3. Do not pour water or any corrosive substances onto the device.

4. Remember to rinse the cotton filter or replace it with a new one during 

cleaning.

Troubleshooting
If you encounter problems with the product, follow these tips:

1. Make sure the device is turned off.

2. Check if the battery is charged.

3. Make sure the USB cable is properly connected.

Problem: Product is not functioning

Causes:

1. Low battery level.

2. The USB cable or adapter is improperly connected.

Solutions:

1. Charge the product before use.

2. Check if the USB cable or adapter is properly connected.


